
 

 
 
 

 FORMULAIRE 2 
 

 

DEMANDE D’INSCRIPTION AU CATALOGUE OFFICIEL 
DEMAND FOR ENTRY IN THE OFFCIAL CATALOGUE 

 

Oignon / Onion 
(Allium cepa L. var. cepa) 

 
 

1 - Nom du demandeur :  ............................................................................................................................  
2 - Nom de la variété:  ................................................................................................................................  
3 - Groupe (1) : Oignon blanc                            Oignon de couleur        
4 - Nom de la variété la plus proche :   .......................................................................................................  
5 - Intérêt de la variété en demande d'inscription :   ....................................................................................  
 ...................................................................................................................................................................  
 ...................................................................................................................................................................  
 

Variétés témoins cultivées Caractères distinctifs de la nouveauté 

  

  

  

  

  

  
6 - Recommandations particulières (saison de culture, Consommation en vert, en sec etc....) :  ................  
 ...................................................................................................................................................................  

 ...................................................................................................................................................................  

 
 
 
 
 
 
 
(1) Mettez une croix dans la case correspondante à votre choix : 
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Caractères/Caracteristics français English Note 

1- Plante: nombre de feuilles par fausse tige 

  - Plant: number of leaves per pseudostem 
petit 
moyen 
grand 

few 
medium 
many 

3 

5 

7 

2- Feuillage: port 

  - Foliage: attitude 
dressé 
dressé à demi-dressé 
demi-dressé 
demi-dressé à horizontal  
horizontal 

erect 
erect to semi-erect 
semi-erect 
semi-erect to horizontal 
horizontal 

1 

2 

3 

4 

5 

3- Feuillage: glaucescence 

  - Foliage: waxiness 
nulle ou très faible 
faible 
moyenne 
forte 
très forte 

absent or very weak 
weak 
medium 
strong 
very strong 

1 

3 

5 

7 

9 

4- Feuillage: intensité de la couleur verte 
  - Foliage: intensity of green color  

très claire 
claire 
moyenne 
foncée 

very light 
light 
medium 
dark 

1 

3 

5 

7 

5- Feuillage: cassure 
  - Foliage: cranking 

nulle ou faible 
intermédiaire 
forte 

absent or weak 
intermediate 
strong 

1 

2 

3 

6- Seulement variétés d’oignon: Feuille: longueur 
  - Onion varieties only: Leaf: length 

Très courte 
courte 
moyenne 
longue 
très longue 

very short 
short 
medium 
long 
very long 

1 

3 

5 

7 

9 

7- Seulement variétés d’échalote: Feuille: longueur 
  - Shallot varieties only: Leaf: length 

courte 
moyenne 
longue 

short 
medium 
long 

3 

5 

7 

8- Seulement variétés d’oignon: Feuille: diamètre 
  - Onion varieties only: Leaf: diameter 

petit 
moyen 
grand 

small 
medium 
large 

3 

5 

7 

9- Seulement variétés d’échalote: Feuille: diamètre 
  - Shallot varieties only: Leaf: diameter 

petit 
moyen 
grand 

small 
medium 
large 

3 

5 

7 

10- Seulement variétés d’oignon: Fausse tige: longueur (jusqu’à la 
feuille verte la plus haute) 
   - Onion varieties only: Pseudostem: length (up tohighest green 
leaf) 

courte 
moyenne 
longue 

short 
medium 
long 

3 

5 

7 

11- Seulement variétés d’oignon: Fausse tige: diamètre (à demi-
longueur) 
    - Onion varieties only: Pseudostem: diameter at mid-point of 
length) 

petit 
moyenne 
grand 

small 
medium 
large 

3 

5 

7 

12- Seulement variétés reproduites par voie sexuée : Bulbe : 
tendance à se séparer en bulbilles (avec des écailles sèches 
couvrant chaque bulbille) 
   - Seed-propagated varieties only: Bulb: Tendency to split  into 
bulblets (with dry skin around each bulblet) 

absente ou très faible  
faible 
moyenne 
forte 
très forte 

absent or very weak 
weak 
medium 
strong 
very strong 

1 

3 

5 

7 

9 

13- Bulbe : degré de séparation en bulbilles (avec des écailles 
sèches couvrant chaque bulbille) 
   - Bulb: degree of splitting into bulblets (with dry skin around each 
bulblet) 

absente ou très faible 
faible 
moyenne 
fort 
très fort 

absent or very weak 
weak 
medium 
strong 
very strong 

1 

3 

5 

7 

9 

14- Seulement variétés d’oignon: Bulbe: taille 
    - Onion varieties only: Bulb: size 

petit 
moyen 
grand 

small 
medium 
large 

3 

5 

7 

15- Seulement variétés d’échalote : Bulbille: taille 
    - Shallot varieties  only: Bulblet: size 

petit 
moyen 
grand 

small 
medium 
large 

3 

5 

7 

16- Seulement variétés d’oignon: Bulbe: hauteur 
    - Onion varieties only: Bulb: height 

très bas 
bas 
moyen 
haut 
très haut 

very short 
short 
medium 
tall 
very tall 

1 

3 

5 

7 

9 
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Caractères/Caracteristics français English Note 

17- Seulement variétés d’échalote : Bulbille: hauteur 
    - Shallot varieties  only: Bulblet: height 

Très petit 
petit 
moyenne 
haute 
très haute 

very short 
short 
medium 
tall 
very tall 

1 

3 

5 

7 

9 

18- Seulement variétés d’oignon: Bulbe: diamètre 
    - Onion varieties only: Bulb: diameter 

petit 
moyen 
grand 

small 
medium 
large 

3 

5 

7 

19- Seulement variétés d’échalote: Bulbille: diamètre 
    - Shallot varieties only: Bulblet: diameter 

petit 
moyen 
grand 

small 
medium 
large 

3 

5 

7 

20- Seulement variétés d’oignon: Bulbe: rapport hauteur/diamètre 
    - Onion varieties only: Bulb: ratio height/diameter 

très petit 
petit 
moyen 
grand 
très grand 

very small 
small 
medium 
large 
very large 

1 

3 

5 

7 

9 

21- Seulement variétés d’échalote: Bulbille: rapport hauteur/diamètre 
   - Shallot varieties only: Bulblet: ratio height/diameter 

très petit 
petit 
moyen 
grand 
très grand 

very small 
small 
medium 
large 
very large 

1 

3 

5 

7 

9 

22- Bulbe/Bulbille: position du diamètre maximal 
    - Bulb/Bulblet: position of maximum diameter 

vers le sommet 
au milieu 
vers la base 

towards stem end 
at middle 
towards root end 

1 

2 

3 

23- Bulbe/Bulbille: épaisseur du collet 
    - Bulb/Bulblet: width of neck 

très étroit 
étroit 
moyen 
large 
très large 

very narrow 
narrow 
medium 
broad 
very broad 

1 

3 

5 

7 

9 

24- Bulbe/Bulbille: forme (en section longitudinale) 
    - Bulb/Bulblet: shape (in longitudinal section) 

elliptique 
ovoïde moyen 
arrondi(e) allongé(e) 
arrondi(e) 
ovoïde large 
obovoïde large 
losangique 
elliptique aplati(e) 
moyen(ne) 
elliptique très aplati(e) 

elliptic 
medium ovate 
broad elliptic 
circular 
broad ovate 
broad obovate 
rhombic 
transverse medium elliptic 
transverse narrow 
elliptic 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

25- Seulement variétés d’oignon: Bulbe: forme du sommet (comme 
pour 18) 
   - Onion varieties only: Bulb: shape of stem end (as for 18) 

déprimé 
aplati 
légèrement proéminent 
arrondi 
légèrement pointu 
fortement pointu 

depressed 
flat 
slightly raised 
rounded 
slightly sloping 
strongly sloping 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

26- Bulbe/Bulbille: forme de la base (comme pour 18) 
    - Bulb/Bulblet: shape of root end (as for 18) 

déprimé(e) 
aplati(e) 
arrondi(e) 
légèrement conique 
fortement conique 

depressed 
flat 
round 
weakly tapered 
strongly tapered 

1 

2 

3 

4 

5 

27- Bulbe/Bulbille: adhérence des écailles après la récolte 
    - Bulb/Bulblet: adherence of dry skin after harvest 

faible 
moyenne 
forte 

weak 
medium 
strong 

3 

5 

7 

28- Bulbe/Bulbille: épaisseur des écailles sèches 
    - Bulb/Bulblet: thickness of dry skin 

minces 
moyennes 
épaisses 

thin 
medium 
thick 

3 

5 

7 

29- Bulbe/Bulbille: couleur de fond des écailles sèches 
    - Bulb/Bulblet: base color of dry skin 

blanches 
grises 
vertes 
jaunes 
brunes 
roses 
rouges 

white 
grey 
green 
yellow 
brown 
pink 
red 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 
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Caractères/Caracteristics français English Note 

30- À l’exclusion des variétés à écailles sèches blanches : 
Bulbe/bulbille : intensité de la couleur de fond des écailles sèches 
    - Excluding varieties with white dry skin:  Bulb/Bulblet: intensity of 
base color of dry skin 

claire 
moyenne 
foncée 

light 
medium 
dark 

3 

5 

7 

31- Bulbe/Bulbille: teinte de la couleur des écailles sèches (en plus de la 
couleur de fond) 
   - Bulb/Bulblet: hue of color of dry skin (in addition to base color) 

absent 
greyish 
verdâtre 
jaunâtre 
brunâtre 
rosâtre 
rougeâtre 
pourpre 

absent 
greyish 
greenish 
yellowish 
brownish 
pinkish 
reddish 
purplish 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

32- Bulbe/Bulbille: couleur de l'épiderme des écailles 
    - Bulb/Bulblet: coloration of epidermis of fleshy scales 

absente 
verdâtre 
rougeâtre 

absent 
greenish 
reddish 

1 

2 

3 

33- Bulbe/Bulbille : nombre de points végétatifs par kg 
    - Bulb/Bulblet: number of growing points per kg 

très petit 
petit 
moyen 
grand 
très grand 

very low 
low 
medium 
high 
very high 

1 

3 

5 

7 

9 

34- Bulbe/Bulbille: teneur en matière sèche 
    - Bulb/Bulblet: dry matter content 

très faible 
faible 
moyenne 
élevée 
très élevée 

very low 
low 
medium 
high 
very high 

1 

3 

5 

7 

9 

35- Seulement variétés d’oignon: Tendance à la montaison dans les 
essais semés au printemps 
   - Onion varieties only: Tendency to bolting in spring sown trials 

nulle ou très faible 
faible 
moyenne 
forte 
très forte 

absent or very weak 
weak 
medium 
strong 
very strong 

1 

3 

5 

7 

9 

36- Seulement variétés d’oignon: Époque du début de la montaison 
dans les essais semés au printemps 
   - Onion varieties only: Time of beginning of bolting in spring sown trials 

précoce 
moyenne 
tardive 

early 
medium 
late 

3 

5 

7 

37- Seulement variétés d’oignon: Tendance à la montaison dans les 
essais semés en automne 
   - Onion varieties only: Tendency to bolting in autumn sown trials 

nulle ou très faible 
faible 
moyenne 
forte 
très forte 

absent or very weak 
weak 
medium 
strong 
very strong 

1 

3 

5 

7 

9 

38- Seulement variétés d’oignon: Époque du début de la montaison 
dans les essais semés en automne 
    - Onion varieties only: Time of beginning of bolting in autumn sown 
trials 

précoce 
moyenne 
tardive 

early 
medium 
late 

3 

5 

7 

39- Seulement variétés d’oignon: Époque de maturité dans les essais 
semés en automne (chute du feuillage sur 80% des plantes) 
    - Onion varieties only: Time of harvest maturity for autumn sown trials 
(foliage fall-over in 80% of plants) 

très précoce 
précoce 
moyenne 
tardive 
très tardive 

very early 
early 
medium 
late 
very late 

1 

3 

5 

7 

9 

40- Seulement variétés d’oignon: Époque de maturité dans les essais 
semés au printemps (comme pour 33) 
    - Onion varieties only: Time of harvest maturity for spring sown trials 
(as for 33) 

précoce 
moyenne 
tardive 

early 
medium 
late 

3 

5 

7 

41- Seulement variétés d’échalote: Époque de maturité(comme pour 33) 
    - Shallot varieties only: Time of harvest maturity(as for 33) 

précoce 
moyenne 
tardive 

early 
medium 
late 

3 

5 

7 

42- Époque de germination pendant le stockage 
    - Time of sprouting during storage 

précoce 
moyenne 
tardive 

early 
medium 
late 

3 

5 

7 

43- Stérilité mâle 
    - Male sterility 

nulle ou très faible 
faible 
forte 

absent or very weak 
weak 
strong 

1 

2 

3 

 

  



Oignon / Onion / Tableau des caractères / Table of caracteristics   

CARACTERES AGRONOMIQUES 
 

 

CARACTERES APPRECIATION (1) TEMOIN DE COMPARAISON 

- Précocité à la maturité de récolte (chute du 

feuillage  d’au moins 80% des plantes) (2) 

- Homogénéité de la maturité 

Homogénéité de la végétation 

- Précocité à la montée à graine (2) 

- Stérilité mâle (pourcentage des plantes) 

- Résistances aux maladies 

         -  Mildiou 

         -  Botrytis 

         -  Bigarrure jaune 

 

…………………………………………… 

…………………………………………… 

…………………………………………… 

…………………………………………… 

…………………………………………… 

 

………………………………………….. 

………………………………………….. 

………………………………………….. 

 

……………………………………………. 

……………………………………………. 

……………………………………………. 

……………………………………………. 

……………………………………………. 

 

……………………………………………. 

……………………………………………. 

……………………………………………. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

(1) Cette appréciation doit se faire suivant une échelle croissante de 1 à 9 

1 à 3 niveaux les plus bas du caractère 
7 à 9 niveaux les plus élevés du caractère 
0 (Zéro) peut être utilisée dans le cas d’absence de renseignement 

Préciser la précocité en nombre de jours depuis le semis. 


